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Уводзшы

Дадзеныя метадычныя указанш складзены у адпаведнасщ з вучэбнай 
праграмай для вышэйшых навучальных устаноу «Беларуская мова (прафесшная 
лексша)» для спецыяльнасцей 7-07-0841-01 «Ветэрынарная медыцына»; 
6-05-0811-02 «Вытворчасць прадукцьй жывёльнага паходжання»; 6-05-0841-01 
«Ветэрынарная саштарыя i экспертыза»; 6-05-0841-02 «Ветэрынарная 
фармацыя» (Вiцебск, 2023).

Асноуная мэта -  сютэматызаваць веды студэнтау па навуковаму стылю 
беларускай мовы, удaскaнaлiць веданне тэрмiнaлaгiчнaй лексiкi па абранай 
спецыяльнасщ праз узбагачэнне слоушкавага запасу.

Матэрыял пададзены згодна з этaпaмi вывучэння дадзенай тэмы i 
падзелены на тэарэтычную i практычную чaсткi.

Г алоунае у мове навуковага стылю -  паслядоунасць i дакладнасць выкладу 
фактау, аб’ектыунасць ацэнак, дакладнасць у фармулёуцы рашэнняу той цi 
шшай праблемы. Мове навуковых тэкстау не уласщва эмацыянальна 
афарбаваная лексiкa, назоушю i прыметнiкi з суфiксaмi суб’ектыунай aцэнкi, 
выклiчнiкi, экспрэсiyнaя фрaзеaлогiя. Усё гэта i пакладзена у аснову 
тэарэтычнага i практычнага матэрыялу дадзеных метадычных указанняу.

Прапанаваныя ва указаннях зaдaннi распрацаваны з улiкaм лшгвютычных 
патрабаванняу, якiм пaвiнен адпавядаць навуковы тэкст. Асноуная увага 
скiрaвaнa на фaрмiрaвaнне наступных уменняу у студэнтау:

У дыферэнцыраваць лексiку беларускай мовы паводле розных 
крытэрыяу i ужываць словы i тэрмiны беспамылкова i дарэчна;

У перакладаць тэксты па спецыяльнасщ з рускай мовы на беларускую 
i наадварот, пазбягаючы штэрферэнцыйных памылак;

У адаптаваць камп’ютарны пераклад навуковых тэкстау, знaходзiць i 
выпрауляць пaмылкi на розных моуных узроунях.

Усе тэксты маюць практычную сюраванасць, пашыраюць тэрмiнaлaгiчны 
запас студэнтау.

Дадатак 1 змяшчае тaблiцу «Функцыянальныя стылi беларускай мовы».
Дадатак 2 падае узоры афармлення тытульнай стaронкi, зместу рэферата, а 

таксама прыклады афармлення спiсa выкарыстанай лiтaрaтуры.
Дадатак 3 падае невялш рускa-белaрускi слоyнiк навуковых тэрмiнay, што 

уяуляюць пэуную цяжкасць пры перакладзе на беларускую мову.
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ТЭМА 1. ФУНКЦЫЯНАЛЬНЫЯ СТЫЛ1. НАВУКОВЫ СТЫЛЬ I ЯГО 
ФУНКЦЫЯНАЛЬНА-КАМУН1КАТЫУНЫЯ ХАРАКТ АРЫСТЫК1

Тэарэтычная частка
Функцыянальныя CTbrni

У кожнай нацыянальнай мове на працягу яе развщця замацоуваюцца 
грамадска усвядомленыя нормы ужывання с1нан1м1чных сродкау мовы з улжам 
абставш i мэт выказвання. Гэтыя нормы i з’яуляюцца асновай для вылучэння 
функцыянальных стыляу мовы.

Такiм чынам, большасць сучасных даследчыкау вылучаюць наступныя 
формы i стылi маулення: вуснай форме маулення адпавядае гутарковы 
функцыянальны стыль, тсьмовай форме маулення -  кнiжныя функцыянальныя 
стылг афщыйна-дзелавы (функцыя паведамлення), навуковы (функцыя 
паведамлення i тлумачэння), публiцыстычны (функцыя паведамлення i 
уздзеяння), мастацю (функцыя пачуццёвага уздзеяння мастацкiмi вобразам^.

Навуковы стыль i яго функцыянальна-камушкатыуныя характарыстыкi
Навуковы стыль -  паняцце даволi шырокае. Ён выкарыстоуваецца у галiне 

навукi i тэхнiкi, аб’ядноуваючы неаднародныя па форме i прызначэнш вуды 
лiтаратуры. Навуковы стыль прызначаны для фiксавання, захоування, перадачы 
шфармацьй у пэунай галiне ведау .

Задачы навуковага стылю:
• па магчымасщ дакладна i поуна растлумачыць факты рэчаiснасцi;
• паказаць прычынна-вышковыя сувязi памiж з,явамi;
• высветлщь заканамернасцi гiстарычнага развiцця;
• абагульнщь iнфармацыю i iнш.

Асноуныя рысы навуковага стылю:
• лагiчнасць (паслядоунасць, звязнасць) выкладу;
• канкрэтнасць, аб’ектыунасць выказвання;
• адназначнасць, дакладнасць, сщсласць пры iнфармацыйнай 

насычанасцi зместу;
• доказнасць;
• дарэчнасць.

Асаблiвасцi навуковага стылю:
• насычанасць тэрмiнамi (15-20% усёй лексш);
• навуковая фразеалопя (крывяносная астэма, страунжава-кшэчны 

тракт, буйная рагатая жывёла);
• абстрактная лексша (адметнасцъ, дзейнасцъ);
• ужыванне адзшочнага лiку замест множнага (Воук -  драпежная 

жывёла з роду сабак.);
• ужыванне назоушкау замест дзеясловау (Мае месца павышэнне 

тэмпературы = павышаецца);
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• займеншк я не выкарыстоуваецца у навуковых тэкстах, ён 
апускаецца або замяняецца займеншкам мы, так званае «аутарскае 
мы» або «мы сцшласщ»;

• сказ пераважна пачынаецца з даданых членау сказа, пабочных 
канструкцый, дзеепрыслоуных словазлучэнняу, з даданых частак 
сказа.

Тэксты у асноуным негуман1тарных гал1н ведау могуць быць прадстаулены 
невербальнымi сродкамi (формулы, умоуныя абазначэнш, граф т, тэхшчныя 
схемы, таблщы множання, разнастайныя матэматычныя даведшю, 
геаграф1чныя карты, альбомы, атласы i шш.). Шырока выкарыстоуваюцца 
канструкцьй з рознымi устаукам^ тлумачэннямi, яюя па-за межамi навуковага 
стылю, як правша, не ужываюцца.

У залежнасщ ад мэты навуковага паведамлення, спецыфт адрасата i 
сферы выкарыстання у навуковым стылi вылучаюць разнавiднасцi (падстыл^ 
навуковага маулення, якiя рэалiзуюцца у жанрах i вiдах навуковых тэкстау.

Выдзяляюць наступныя падстылi навуковых тэкстау:
• уласна навуковы (акадэмiчны): манаграфiя, артыкул, даклад, 

дысертацыйнае даследаванне, аутарэферат;
• навукова-тэхнiчны (вытворча-тэхнiчны, навукова-справавы): навукова- 

тэхнiчная справаздача, тэхнiчнае апiсанне, праектная дакументацыя, 
тэхнiчная дакументацыя;

• навукова-шфармацыйны: анатацыя, рэферат, тэзiсы, водзыу, рэцэнзiя;
• вучэбна-навуковы (навукова-навучальны): падручнiк, вучэбны

дапаможнiк, лекцыя, даклад, канспект, курсавая праца;
• навукова-папулярны: нарыс, артыкул, брашура, лекцыя.

У кожным з падстыляу навуковага стылю ёсць свае асаблiвасцi, 
абумоуленыя спецыфiкай прадмета i метадау даследавання, тэрмiналагiчным i 
паняцшным апаратам, спосабамi i прыёмамi даследавання i аргументацыi 
атрыманых вынiкау. Аднак гэтыя асаблiвасцi не уплываюць на стыль 
навуковага маулення. У межах уласна навуковага стылю вылучаюць мову хiмii, 
медыцыны, фiзiкi, бiялогii, матэматыю, лiнгвiстыкi, права i iнш. Маючы 
спецыфiчныя адрозненнi у тэрмiналогii, лекшчным i фразеалагiчным апараце, у 
выкарыстанш невербальных сродкау (таблiцы, графiкi, схемы), навуковыя 
тэксты названых галiн навую аб’ядноуваюцца агульнай прыналежнасцю да 
навуковага стылю.
Кантрольныя пытанн1:

1. Яюя стыьл маулення вы ведаеце? Яюя функцый яны выконваюць?
2. У яюх сферах выкарыстоуваецца навуковы стыль?
3. Яюя задачы выконвае навуковы стыль?
4. Яюя асноуныя рысы мае навуковы стыль?
5. У чым выражаюцца асаблiвасцi навуковага маулення?
6. Што у навуковым стылi адносiцца да невербальных сродкау?
7. На яюя падстылi падзяляецца навуковы стыль?
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Практычная частка
Заданне 1. Прачытайце пераклад сказау на беларускую мову, выпрауце 
лекСчныя памылт iрастлумачце, чым яны выклшаны:

Сказ на рускай мове: Сказ на беларускай мове:
1. Цитология -  это биологическая 
наука, которая изучает строение, 
функции, индивидуальное развитие 
и эволюцию клеток.

1. Цыталопя -  гэта б1ялапчная навука, 
якая вывучае будынак, функцьй, 
шдывщуальнае развщцё i эвалюцыю 
клетак.

2. С помощью микроскопа Ф. Чези в 
1628 г. изучал споры папоротника.

2. З дапамогай мшраскопа Ф. Чэзi у 
1628 г. вывучау спрэчк папарацг

3. Полагая, что органы растений со­
стоят в основном из переплетенных 
волокон, Н. Грю ввел в цитологию 
понятие «ткань».

3. Мяркуючы, што органы раслш 
складаюцца у асноуным з 
пераплеценых валокнау, Н. Гру увёу у 
цыталогш паняцце «тканша».

4. Каждый фермент обеспечивает 
одну реакцию или несколько реак­
ций одного типа, например, жиры в 
пищеварительном тракте расщеп­
ляются специальным ферментом, 
который не действует на полисаха­
риды или на белки.

4. Кожны фермент забяспечвае адну 
рэакцыю або некальк рэакцый аднаго 
тыпу, напрыклад, тлушчы у 
стрававальным гасцшцы 
расшчапляюцца адмысловым 
ферментам, я к  не дзейшчае на 
полщукрыды або на вавёркг

5. Содержание воды в клетках 
изменяется в зависимости от типа 
клеток и физиологических условий.

5. Змест вады у клетках змяняецца у 
залежнасщ ад тыпу клетак i 
фiзiялагiчных умоу.

6. При образовании АТФ -  важного 
макроэнергического соединения -  
из АДФ и фосфата происходит 
отщепление воды.

6. Пры адукацыi АТФ -  важнага 
макраэнерпчнага злучэння -  з АДФ i 
фасфату адбываецца адшчапленне 
вады.

7. Размеры пор позволяют прони­
кать из ядра в цитоплазму даже 
крупным молекулам и частицам.

7. Памеры часу дазваляюць пранiкаць 
з ядра у цытаплазму нават буйным 
малекулам i часцщам.

8. Данное важнейшее положение 
современной биологии не просто 
вытекает из логических 
рассуждений, оно доказано рядом 
точных опытов.

8. Дадзенае найважнейшае становiшча 
сучаснай бiялогii не проста выцякае з 
лапчных разваг, яно даказана побач 
дакладных досвщау.

9. У ацетабулярии одного вида_ис- 
кусственно удалили шляпку и ядро.

9. У ацэтабулярый аднаго выгляду 
штучна выдалiлi капялюшык i ядро.

10. Включения в клетках печени 
имеют вид собранных в небольшие 
гроздья гранул диаметром 70 нм.

10. Уключэннi у клетках пячонкi 
маюць выгляд сабраных у невялiкiя 
гронкi гранул дыяметрам 70 нм.
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Заданне 2. Запшыце прыведзеныя мжэй тэрмты i mspMwmaziuHbiR 
словазлучэнн па-беларуску. Смптомы якога захворвання тут nepmiuaHbi? 
З тэрмтамi, сmворанымi па мадэлi “прыметнт + назоутк”, складзще 
сказы.

1. Желтуха, жёлчь, общая слабость, небольшие подъёмы температуры, 
боли в области правого подреберья, резкое возбуждение, бред, судороги, 
бессознательное состояние, кожный зуд, кровоточивость дёсен, кровотечение, 
общее беспокойство, бессонница, рвота, подкожное кровоизлияние, несварение 
желудка, сыворотка, воспалительное заболевание печени, инфекционный 
гепатит, инъекция, ядовитые вещества, поджелудочная область, тяжелое 
осложнение, цирроз печени, развитие заболевания, крайне тяжелое течение 
заболевания, точечные кровоизлияния, плотный налёт, пальпация, 
болезненность, подреберье, жёлчный пузырь, печень плотной консистенции.

Заданне 3. Затшыце стоншы да запазычаных слоу:
1) кампетэнтны -
2) штэграцыя -
3) негатыуны -
4) аптымальны -
5) адэкватны -
6) лептымны -
8 )талерантнасць -

Заданне 4. Падбярыце антонмы да наступных слоу:
нараджальнасць - знешш -
донар - з’явщца -
тахшардыя - набыць -
палепшыць - павольна -
станоучы - уздоуж -
карысць - гшерташя -

Заданне 5. Перакладзще тэрмты i mэрмiналагiчныя словазлучэнш з рускай 
мовы на беларускую. Адзначце ix граматычныя асаблiвасцi (у параунант з 
рускай мовай). Вызначце спосабы утварэння назоунжау -  назвау раслт.

Внесение удобрений; водоросли; влажность растений; гвоздика; девясил; 
донник белый; дурман; зверобой, зерносушилка; злаки; измельчение минераль­
ных удобрений; клевер; крапива жгучая; мать-и-мачеха обыкновенная, мятлик 
болотный; обработка почвы; окопник; осока; отава; пастбище сеяное; пашня; 
плотность; подорожник; полынь; промерзание почвы; пырей ползучий; ромаш­
ка непахучая; сев; севооборот; семена; скашивание травостоя; скрещивание; 
соцветие; табак; тимофеевка; травосмесь; дикорастущие, естественные, много­
летние травы; тростник сахарный; тысячелистник обыкновенный; шалфей ле­
карственный, щавель.
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Заданне 6. Прачытайце i вызначце падстыль прапанаваных тэкстау 
навуковага стылю (адказ абгрунтуйце вусна). Выпшыце словы, ятя 
выступаюць як асноуны стылеутваральны лекачны сродак.

1. Рамонак аптэчны -  аднагадовая духмяная раслша сям4
складанакветкавых, да 50 см вышынёй. Корань стрыжневы, тоню, галшюты. 
Кветю белыя, сярэдзша жоутая. У асноуным выкарыстоуваюцца кветю 
рамонка. 1х зб1раюць у час цвщення. Сабраную сыравшу высушваюць пры 
тэмпературы не вышэй 45°С. Настой раслшы (1 ст. лыжка сыравшы на 
1 шклянку юпеню) выкарыстоуваюць пры бяссонщы, мЯрэш, сутаргах. 
Настоем рамонка мыюць твар для прыдацця скуры мяккасщ i эластычнасщ.

2. Дуб -  род вечназялёных i лiстападных дрэу i кустоу сям,i букавых. 
Найбольш пашыраны дуб звычайны, або летнi -  дрэва вышынёй 30-40 (50) м i 
80-100 (150) см у дыяметры. Люце цэласнакрайняе, зубчастае або лопасцевае. 
Кветю раздзельнаполыя, тычынкавыя у доупх звiслых каташках, песцiкавыя -  
адзшочныя. Плод -  жолуд. Цвiце у красавiку -  маi, жалуды выспяваюць у 
вераснi -  кастрычнiку. Жыве 400-500, iншы раз да 2000 гадоу. На Беларусi 
ахоуваецца больш за 40 дубоу-волатау.

3. Амшаюслоты -  арганiчныя (карбонавыя) кiслоты, яюя змяшчаюць адну 
або некалькi амшагруп. Яны складаюць асноуную структурную частку малекул 
бялкоу; адыгрываюць важную ролю у абмене рэчывау; забяспечваюць сштэз 
ферментау, нуклеiнавых кiслот, гармонау i iншых бiялагiчна актыуных 
злучэнняу. Большасць амiнакiслот можа сiнтэзавацца у аргашзме жывёл i 
чалавека, частка iх не сiнтэзуецца i павiнна паступаць з кормам. Нястача 
нязменных амшаюслот у арганiзме парушае абмен рэчывау i вядзе да 
захворванняу жывёлы.

4. Калiйная соль утварылася у засоленых азёрах, лагунах i заювах ва 
умовах гарачага клiмату пры моцным выпарэннi. У далёкiм геалапчным 
мiнулым, прыкладна 310-320 мiльёнау гадоу таму назад, у дэвонсю перыяд на 
велiзарнай тэрыторыi пауднёва-усходняй частю Беларусi, якую геолагi 
называюць Прыпяцюм прагiбам, iснавала мора з павышанай салёнасцю вады. 
Тэрыторыя Прыпяцкага прапбу на працягу доугага часу паступова апускалася, 
прагiналася. Утвораныя пласты солi падпалi пад дзеянне розных прыродных 
з’яу (высокi цiск, падняцтд i шттт). Гэта прывяло да таго, што пласты солi 
набылi форму пакатых купалоу, яюя i захавашся да цяперашняга часу у нетрах 
Беларуси Соль у нетрах Беларус утварае велiзарнейшыя прамысловыя запасы i 
з’яуляецца каштоунай сыравiнай для народнай гаспадарю.

Заданне 7. Выкарыстоуваючы дадзеныя словы i словазлучэнт, складзще i 
затшыце на выбар 5 сказау у  навуковым стыль

Дысертацыя, манаграфiя, вучоныя запiскi, кшжны фонд, навуковая 
канферэнцыя, вышэйшая матэматыка, жывёльны i раслiнны свет, пагроза 
знiкнення, рукатсныя матэрыялы, навукова-даследчая лабараторыя, вугляводы, 
заалопя, пнеуманiя, экалогiя.
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Заданне 8. Прачытайце тэкст. Звярмце увагу на падкрэсленныя словы i 
словазлучэнм, запшыце ix рускамоуныя варыянты. Зрабще вусны пераклад 
тэксту на рускую мову.

Роля цынку у аргашзме
Цынк уваходзщь у склад больш чым 200 ферментау, удзельшчае у 

працэсах дыхання, бялковага i нуклешавага абмену, фарм1равання 1мун1тэту.
Цынк знаходзщца у органах i тканках пераважна у арганiчна звязанай 

форме У выглядзе лёгка дысацьйруючых злучэнняу з бялком.
Цынк неабходны для сштэзу калагену, рэгулюе смакавую i нюхальную 

адчувальнасць, абараняе печань ад хiмiчнага пашкоджання, прадvхiляе дзеянне 
свабодных радыкалау, спрыяе рэгенерацыi эрытрацытау i гемаглабшу, 
узмацняе дзеянне вiтамiну А i фолiевай кiслаты, удзельнiчае у сштэзе палавых 
гармонау. Разам з вiтамiнамi А i С перашкаджае узшкненню iмунадэфiцыту, 
стымулюе сiнтэз антыцел i аказвае супрацьвiруснае уздзеянне. Ён неабходны 
для нармальнай работы гiпофiза, шчытападобнай, падстраушкавай залоз i 
прастаты. Пад уплывам яго злучэнняу узмацняецца актыунасць ганадатропных 
гармонау гiпофiза.

Гiпаглiкемiчнае дзеянне шсулшу таксама залеж^1ць ад цынку.
Цынк нармалiзуе тлушчавы абмен, павышаючы iнтэнсiунасць распаду 

тлушчау у аргашзме i прадvхiляючы атлусценне печанi■
Мшраэлемент цынк таксама з’яуляецца важным рэчывам для падтрымання 

i паляпшэння зроку. Таму недахоп цынку можа прывесщ да пагаршэння зроку, 
знiжэння здольнасш адаптацыi да цемры.

ТЭМА 2. КАМПАЗ1ЦЫЙНА-СТРУКТУРНАЯ АРГАН1ЗАЦЫЯ 
НАВУКОВАГА ТЭКСТУ. ЛЕКС1КА ТВОРАУ НАВУКОВАГА СТЫЛЮ

Тэарэтычная частка
Паняцце тэксту

Тэкст (ад лацшскага textus -  тканiна, спляценне, сувязь, пабудова) — гэта 
паведамленне (натсанае, надрукаванае або выказанае вусна), якое 
характарызуецца сэнсавай завершанасцю i штанацыйнай аформленасцю.

Кампаненты тэксту арганiзаваны у выглядзе ланцужка: лiтара — слова — 
сказ — абзац — тэкст. Сказы i абзацы у тэксце аб’яднаны агульнай тэмай.

Тэксту уласщвы наступныя прыметы:
• тэматычнае адзiнства;
• сэнсавая i структурная цэласнасць (кожны сказ стаiць на сваiм месцы, 

памiж iмi юнуе сэнсавая i граматычная сувязь);
• завершанасць i закончанасць выказвання.

Сродю тэкставай сувязi
Для аб’яднання частак тэксту (сказау, абзацау) выкарыстоуваюцца 

разнастайныя сродкi сувязi:
• паутор слоу i словазлучэнняу з папярэдняга сказа у наступным;
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• словы i словазлучэнт, с1нан1м1чныя адпаведным элементам папярэдняга 
сказа;

• займеннш i прыслоуi замест адпаведных назвау з папярэдняга сказа;
• злучнш, якiя непасрэдна звязваюць наступны сказ з папярэдтм;
• пабочныя словы i словазлучэннi, кампазiцыйна звязаныя з папярэдняй 

шфармацыяй;
• няпоуныя сказы, сэнс яюх узнауляецца з папярэдтх;
• аднатыпныя канструкцыi пры пабудове суседнiх сказау або т тттытх 

частак тэксту (так званы сштакшчны паралелiзм).
Тыпы тэксту

У стылiстыцы традыцыйна вылучаюцца тры тыпы тэкстау: атсанне, 
апавяданне i разважанне.

AnicaHHe выкарыстоуваюць пры неабходнасцi дэталёвай характарыстыкi 
прадмета щ стану рэчаiснасцi з падрабязным пералiчэннем шэрага прымет, што 
юнуюць у пэуны момант (партрэт, краявщ, iнтэр,ер, якасць i г.д.). Атсанне 
заусёды статычнае. Яго задача -  адказ на пытанне я к  прадмет? Схема 
атсальнага тэксту: агульнае уяуленне аб прадмеце (што гэта такое), яго выгляд, 
прыметы, уласцiвасцi i роля. Апiсанне можа быць мастацюм i навуковым.

Апавяданне служыць для выражэння часавай, храналагiчнай 
паслядоунасщ дзеянняу або з’яу, паказвае сувязь памiж дзеяннямi. Схема 
апавядання: уступ (завязка) -  асноуная частка (з кульмшацыяй) -  развязка 
(можа быць канцоука з высновамi аутара).

Разважанне выкарыстоуваецца тады, калi неабходна паставiць пытанне 
чаму? i адказаць на яго. Разважанню уласцiва лагiчнае развiццё думк -  у чым 
прычына з’явы, што атрымалася цi атрымаецца у вынiку. Схема разважання: 
тэзк -  доказ (доказы) -  высновы (вывады).

Апавяданне можа спалучацца з атсаннем i разважаннем; апiсанне можа 
пераходзщь у апавяданне, а разважанне у апiсанне.

Спосабы сувязi сказау у тэксце
Сказы могуць звязвацца паслядоунай або паралельнай сувяззю.
Пры паслядоунай (ланцуговай) сувязi змест кожнага наступнага сказа 

дапауняе змест папярэдняга i звязаны з iм: думка развiваецца паступова, сказы 
сэнсава i структурна быццам “чапляюцца” адзiн за аднаго.

Пры паралельнай сувязi змест першага сказа дапауняецца зместам усiх 
наступных сказау (часцей за усё даецца атсанне, пераичэнне цi 
супастауленне). Асноуны сродак аб’яднання сказау пры гэтым в(дзе сувязi -  
форма часу дзеясловау-выказткау.

Часта у тэкстах выкарыстоуваюцца адначасова абодва вiды сувязi: 
паслядоуная з элементамi паралельнай або паралельная з элементамi 
паслядоунай.

Абзац
Чляненне тэксту на абзацы робщь выказванне лапчным, цэласным. 

Асаблiва дакладным лагiчным адзшствам i паслядоунасцю характарызуюцца 
абзацы у навуковых творах. Звычайна у пачатку абзаца выказваецца асноуная
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думка, а потым даецца дэталёвае тлумачэнне, якое падмацоуваецца 
аргументам^ доказаму прыкладаму цытатам1 i шш. Абзац у навуковым тэксце 
будуецца па лапчным плане: ад агульнага да прыватнага, ад сцвярджэння да 
доказу, ад прычыны да вынiку. Сувязь памiж сказамi у абзацы можа быць 
вельмi цеснай цi слабай. Гэта залежыць ад жанрава-стылiстычнай асаблiвасцi 
лггаратурнага твора.

Асаблiвасцi лексiкi навуковага тэксту

Навука як своеасаблiвая сфера чалавечай дзейнасцi мае сваё 
прызначэнне -  даць праудзiвую iнфармацыю аб навакольным свеце. Асноуная 
функцыя навуковай мовы -  доказны выклад навуковай шфармацыу дакладнае, 
строгае i лагiчнае выказванне думкi. Гэтай функцыяй абумоулiваецца 
спецыфша навуковага тэксту: навуковая тэматыка, абстрактнасць i 
абагульненасць, аб’ектыунасць i дакладнасць, лапчнасць i строгасць, 
доказнасць, насычанасць фактычнай iнфармацыяй.

У тэкстах навуковага стылю выкарыстоуваецца абстрактная лексiка, 
характэрная для пэунай галiны навукi. У навуковых тэкстах слова як лекшчная 
адзiнка называе звычайна не канкрэтны, асобна узяты прадмет, а цэлы клас 
аднастайных прадметау, з’яу, гэта значыць, што слова выражае не прыватнае, 
не iндывiдуальнае, а агульнае, з’яуляецца паняццем -  абагульненым 
адлюстраваннем у свядомасцi чалавека рэалiй навакольнага свету. 
Абагульнена-абстрактны характар навуковага маулення праяуляецца таксама у 
адборы лекшчнага матэрыялу (пераважае ужыванне назоунiкау, выкарыстанне 
пэуных форм дзеясловау i шш.) i у спецыфiчных сiнтаксiчных канструкцыях 
(выкарыстанне няпэуна-асабовых сказау, пасiуных канструкцый i шттт).

Лексiка творау навуковага стылю можа быць умоуна падзелена на тры 
групы. Найбольшую групу складаюць так званыя агульныя, щ нейтральныя, 
словы, якiя сустракаюцца ва ушх стылях мовы. Гэтыя словы суадносяцца з 
паняццямi рэчывау, колькасщ, прасторы, часу, ацэнкi з’яу навакольнай 
рэчашнасцг вада, газ, вышыня, велшыня, рухацъ, указвацъ, гаварыцъ, меркавацъ 
i шш.

Другая група -  словы агульнанавуковага ужывання, якiя не уваходзяць у 
пэуную тэрмiналагiчную сiстэму. Яны выкарыстоуваюцца у навуковых творах 
розных галш ведау: пошук, знанэнне, эксперымент, узаемасувязъ, aHmi3 i г.д.

Трэцяя група -  словы i словазлучэнш, якiя гранiчна дакладна абазначаюць 
спецыяльныя паняцц1 або прадметы (тэрмшы): поршанъ (тэхн ), аорта (мед.), 
касцяк (анат.), кафеш (фарм.), парасонавыя (заал.), лiмоннiк (бат.) i г.д.

Лексiчны склад мовы навук характарызуецца ужываннем слоу, 
уласцiвых толькi гэтаму стылю, наяунасцю спецыфiчнай лексiкi -  тэрмiналогii 
(вет., мед., экан., палiт., юрыдычн. i г.д.).

У навуковых тэкстах выкарыстоуваюцца амаль усе часцiны мовы, 
выключэнне складаюць выклiчнiкi. Аналiз ужывання слоу самастойных часцiн 
мовы i iх форм дазваляе зауважаць перавагу адных часцiн мовы i iх форм над
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шшымь У параунанш з гутарковым, публщыстычным стылямi i мовай 
мастацкiх творау у навуковых тэкстах менш ужывальныя дзеясловы. Пры 
гэтым у навуковых тэкстах большасць дзеясловау-выказшкау ужываецца у 
форме 3-й асобы цяперашняга часу, паколью абазначаюць не дынамiчны стан у 
момант маулення, а цяперашш час, пастаянны, надчасавы.

Для навуковых тэкстау характэрна ужыванне аддзеяслоуных назоушкау 
на -анне (-янне), -энне (-енне), -ка, -цыя, -цце з абстрактным значэннем, пры 
гэтым шяю род гэтых назоушкау пераважае (заражэнне, перахворванне, 
распрацоука, вакцынацыя, ускрыццё).

Дзеепрыметшк як асобая форма дзеяслова у беларускай мове значна 
абмежаваны ва ужыванш ва уюх стылях мовы у параунанш з рускай мовай. 
Аднак у навуковых тэкстах i некаторых тэрмiналагiчных слоушках ён часам 
сустракаецца (аргументуючы, бягучы i шш.).

Узнiкненне i эвалюцыя навуковага стылю звязана з развiццём розных 
галш ведау i сфер чалавечай дзейнасцi. Найбольш ярка навуковы стыль 
праяуляецца у пiсьмовай форме маулення, але гэты стыль, захоуваючы свае 
асаблiвасцi, шырока выкарыстоуваецца i у вуснай форме навуковага маулення 
(лекцыя, даклад).

Кантрольныя пытанш:
1. На яюя групы падзяляецца лексiка навуковага стылю?
2. Як звычайна будуецца абзац у навуковым стылi?
3. Яюя часщны мовы не выкарыстоуваюцца у навуковым стылi?
4. Часцей выкарыстоуваецца вусная щ пiсьмовая форма навуковага стылю?

Практычная частка

Заданне 1. Вытшыце са слоушкау па 5 aHamaMiumix, фармацэутычных, 
бататчных, xMiumix тэрмнау. Складзще по 2 сказы з mspMrnaMi 
перaлiчaныx навуковых дысцыплш

Заданне 2. Утварыце назвы маладых icmom aдзiночнaгa i множнага лту ад 
наступных назоушкау:

Напрыклад: конь -  жарабя i жарабё (у рускай мове -  жеребёнок), 
жарабяты; мыш -  мышаня i мышанё (у рускай мове -  мышонок), мышаняты.

Крот, бабёр, лось, воук, заяц, люа, бусел, барсук, шдык, слон, вавёрка, 
сабака, баран, курыца, пацук, свшня, асёл, буйвал, вярблюд, жаба, леу, тыгр, 
карова, казёл, зубр, авечка.

Заданне 3. Наступныя словазлучэнт зашшыце па-беларуску. Праскланяйце 
колькасна-менныя спалучэнш:

Узор: термин, образовавшийся из двух греческих слов -  
тэрмт, я к  утварыуся з двух грэчасюх слоу.

1) наука, сформировавшаяся в конце Х1Х в.;
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2) материал, обобщенный в одном исследовании;
3) микроскоп, изобретенный в 1609 г.;
4) простые микроскопы, широко используемые учеными;
5) Р. Гук, впервые описавший клетки растений;
6) открытие, стимулировавшее дальнейшие исследования;
7) ученый, посвятивший работе не один десяток лет;
8) теория, изложенная Т. Шванном;
9) ученый, обосновавший свои выводы;
10) организм, приспособившийся к новым условиям.

Заданне 4 . Знайздще суадносты навуковага тэрмта i яго значэння.
1. Адаптацыя А. Непадатлiвасць аргашзма яюм- 

небудзь заразным хваробам.
2. Анабiёз Б. Адноснае пастаянства фiзiка-хiмiчных 

i бiялаriчных уласщвасцей унутранага 
асяроддзя чалавека i жывёл.

3. Гамеастаз В. Валакнюты бялок, что з’яуляецца 
асноунай састауной часткай тканкi, з 
якой збудаваны косцi, храсткi.

4. 1хтыялопя Г. Лекавы прэпарат, атрыманы выцяжкай 
з раслiнных або жывёльных тканак i 
раствораны у спiрце цi вадзе.

5. 1муштэт Д. Працэс развщця чаго-небудзь.
6. Калаген Е. Прыстасаванне аргашзма, органау 

пачуццяу да навакольнага асяроддзя.
7. Сакрэцыя Ж. Працэс утварэння зялёнымi раслiнамi 

арганiчных рэчывау з вуглякiслага газу i 
вады пры дапамозе светлавой энергн, 
якая паглынаецца хларафiлам.

8. Фотасштэз З. Стан аргашзма, пры яшм жыццёвыя 
працэсы рэзка замаруджваюцца або 
спыняюцца i могуць аднавiцца пры 
вяртанш спрыяльных умоу.

9. Экстракт I. Выпрацоука i выдзяленне залозамi 
асобых рэчывау, неабходных для 
жыццядзейнасцi арганiзма.

10. Эвалюцыя К. Раздзел заалогн, у якiм вывучаюцца 
рыбы.

Заданне 5. Перакладзще на рускую мову наступныя словы. Параунайце 
словаутваральныя сродт у  абедзвюх мовах. Да тшамоуных слоу падбярыце i 
затшыцерускамоуныя стоншы.
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Дэфармаваць, апрабоуваць, праграмаваць, дубляваць, канструяваць, 
прашкальны, згаральны, распазнавальны, сщскальны, растваральны,
дапушчальны, злучны, сумяшчальны, адрозшвальны, змешвальны, насычальны, 
аднауляльны, аюсляльшк, награвальшк, прарывальшк, засцерагальшк, 
разбуральшк, аслабляльшк, праяуляльшк, узмацняльшк.

Заданне 6. Прачытайце тэкст. Пералiчыце функцьй, ятя выконвае печань. 
Выпшыце словы, ятя адносяцца да нейтральнай, агульнанавуковай i 
тэрмiналагiчнай лексш. Вусна перакладзце на рускую мову падкрэсленыя 
словы.

Функцьп печаш
Печань з’яуляецца шматфункцыянальным органам. Яна выконвае 

наступныя функцьп:
• удзельн1чае у абмене бялкоу. Гэта функцыя выяуляецца у расшчапленн1 

i перабудове амшаюслот;
• удзельшчае у абмене вугляводау. Глюкоза i штттыя монацукры 

ператвараюцца у печанi у глiкаген, якi адкладаецца як рэзерв цукру;
• удзельшчае у тлушчавым абмене шляхам уздзеяння жоуцю на тлушчы у 

юшэчшку. У печанi адбываецца акiсленне тлустых кiслот■ Адна з 
найважнейшых функцый печанi -  утварэнне тлушчу з цукру. Печань 
з’яуляецца дэпо тлушчу;

• удзельшчае у абмене вггамшау, гармонау i мiкраэлементау;
• у печаш адбываецца расшчапленне мнопх гармонау;
• ахоуная (бар’ерная) функцыя печаш праяуляецца у наступным: па- 

першае, мжробы у печанi падвяргаюцца фагацытозу; па-другое, 
пячоначныя клеткi абясшкоджваюць такшчныя рэчывы. Уся кроу ад 
страушкава-кшачнага тракта па сiстэме варотнай вены паступае у 
печань, дзе адбываецца абясшкоджванне такiх рэчывау, як амiяк 
(ператвараецца у мачавiну). У печаш атрутныя рэчывы ператвараюцца у 
бясшкодныя парныя злучэннi;

• печань з’яуляецца дэпо крывi;
• удзел печаш у працэсах стрававання забяспечваецца галоуным чынам за 

кошт жоуш, якая сштэзуецца клеткамi печанi i збiраецца у жоуцевым 
пузыры.

ТЭМА 3. ЖАНРЫ НАВУКОВАЙ Л1ТАРАТУРЫ. СКЛАДАННЕ
АНАТАЦЫ1, РЭФЕРАТА

Тэарэтычная частка
Жанры навуковай лггаратуры

Да жанрау навуковай лггаратуры адносяцца: анатацыi, вучоныя запiскi, 
дысертацый, манаграфii, навуковыя артыкулы, рэфераты, рэзюмэ, тэзюы, 
слоунш, даведнiкi, падручнiкi, энцыклапедый i шшыя навуковыя дакументы. 

Анатацыя -  каротю выклад зместу кшп, артыкула i пад.
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Дысертацыя -  навуковая работа, якая публ1чна абараняецца яе аутарам на 
пасяджэнш спецыяльнага вучонага савета для атрымання вучонай ступеш.

Манаграфгя -  навуковы твор, што даследуе адно якое-небудзь пытанне, 
асвятляе адну тэму.

Навуковы артыкул -  невялш навуковы твор у часошсе, газеце, зборшку.
Рэферат -  каротк выклад зместу к н т , артыкула, даследавання, а таксама 

даклад з таюм выкладам.
Рэзюмэ -  каротк вывад са сказанага, нашсанага.
Слоутк -  даведачная кшга, якая змяшчае словы, размешчаныя у пэуным 

парадку, тлумачыць значэнш уключаных адзшак, дае розную шфармацыю пра 
ix щ ix пераклад на шшую мову або паведамляе звестк аб прадметах, 
абазначаемых словами Руска-беларуск слоутк селъскагаспадарчай
тэрмгналогИ.

Даведтк -  даведачная кшга. Ветэрынарны даведтк.
Тэз1с -  палажэнне, што коратка фармулюе якую-небудзь iдэю, а таксама 

адну з асноуных думак даклада, лекцыi i iнш. Тэзгсы, навуковай канферэнцъи.
Энцыклапедыя -  1. навуковае даведачнае выданне па ушх щ асобных 

галiнаx ведау у выглядзе слоушка. Ветэрынарная энцыклапедыя. 2. прыведзены 
у сiстэму агляд розных раздзелау, галiн якой-небудзь навукi, уводзiны у курс 
якой-небудзь навукi. Энцыклапедыя навук.

Складанне анатацьп, рэферата, тэзкау
У жанравых адносiнаx навуковы стыль з’яуляецца адным з самых разнас- 

тайных. Асноунымi жанрамi навукова-вучэбнага падстылю 
з’яуляюцца анатацыя, рэферат, канспект, тэзкы.

Рэферат (ад лац. reffere -  ‘дакладвацъ, паведамляцъ ’) -  сщслае,
кампазщыйна аргашзаванае, адэкватнае паводле сэнсу выкладанне зместу 
крынiцы iнфармацыi (кнiгi, артыкула, даследавання). Мэта рэферата -  перадаць 
асноуную, галоуную iнфармацыю, якая утрымлiваецца у першасным тэксце, 
новыя i iстотныя звесткi. Рэферат павiнен быць iнфарматыуным, вызначацца 
паунатой выкладання, аб’ектыуна перадаваць змест тэксту (кнiгi). Рэферат мо- 
жа быць рэпрадуктыуным, я к  узнауляе змест першаснага тэксту, 
i прадуктыуным, якi утрымлiвае крытычны, творчы аналiз i асэнсаванне тэкс­
ту крынщы.

Сярод рэпрадуктыуных рэфератау вылучаюць рэферат- 
канспект i рэферат-рэзюмэ. Прадуктыуныя рэфераты
прадстаулены рэфератам-аглядам (некалькix тэкстау або розных пунктау 
гледжання) i рэфератам-дакладам, якi мае разгорнуты характар i побач з 
аналiзам шфармацьй дае аб’ектыуную ацэнку стану праблемы.

У структуры рэферата кожнага тыпу можна выдзелiць тры асноуныя кам- 
паненты:
-  бiблiяграфiчнае апiсанне;
-  рэфератыуны тэкст;
-  даведачны апарат.
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Як i кожны навуковы тэкст, рэферат мае пэуную кампазщыю:
-  уступ (уводзшы), дзе прыводзяцца выходныя звестк пра тэкст, iнфармацыя 
пра аутара, тэма i праблема даследавання;
-  пералж асноуных пытанняу i праблем, пра яюя гаворыцца у першакрынщы, 
вызначэнне кампазiцыi тэксту;
-  анаиз самых важных, на думку аутара, пытанняу, наяунасць iлюстрацыйнага 
матэрыялу;
-  агульныя высновы, вынiкi па разгледжаных праблемах тексту.

Трэба адзначыць, што мова рэферата утрымлiвае характэрныя для дадзе- 
нага жанру навуковага стылю клiшэ, якiя выкарыстоуваюцца у пэуных частках 
тэксту рэферата (аутар аналгзуе праблему...; далей разглядаецца...; таюм чы- 
нам, аутар прыходзщь да высновы, што...).

Анатацыя (ад лац. “ато1адо ” -  заувага) -  сщслая характарыстыка тэкс­
ту з пункту гледжання зместу, формы i шшых асаблiвасцей.

Сутнасць i прызначэнне анатацьй заключаецца у тым, што яна дае карот- 
кую (сцiслую) характарыстыку iнфармацыi i адказвае на пытанне, пра што га­
ворыцца у тэксце. Анатацыя дае агульнае уяуленне пра змест твора, можа да- 
ваць папярэднюю iнфармацыю пра незнаёмы тэкст i тым самым дапамагае у 
пошуку i адборы неабходнай шфармацый.

Вызначаюць наступныя вiды анатацый: даведачныя, рэкамендаваль- 
ныя, агульныя, спецыял1заваныя, групавыя i iнш. Аднак у навуковай 
дзейнасщ найбольшае распаусюджанне атрымалi даведачныя анатацыi.

Кожная анатацыя мае дзве абавязковыя часткi:
1. Б1бл1яграф1чнае ап1санне. Перад тэкстам анатацый даюцца выходныя 

даныя (аутар, назва, месца i час выдання) у намшатыунай форме. Гэтыя даныя 
магчыма уключаць i у першую частку анатацый.

2. Тэкст анатацьй. Звычайна анатацыя складаецца з дзвюх частак. У 
першай частцы фармулюецца асноуная тэма тэксту, артыкула; у другой частцы 
пералiчваюцца (называюцца) асноуныя палажэнш, задачы, робяцца высновы.

Суб’ект дзеяння у анатацыi звычайна не называецца, таму што ён зразу- 
мелы, вядомы з кантэксту; актыуна ужываюцца пасiуныя канструкцыi. У 
анатацыi вызначаецца, што новага змяшчае дадзены твор у параунанш з 
iншымi. Г алоуная памылка пры складаннi анатацый -  празмернасць шфармацый 
з тэксту, пауторы, неабавязковыя фразы, наяунасць уласных ацэнак. Анатацыя 
мае строга лапчную кампазiцыю, кожная частка яе павшна пачынацца з чырво- 
нага радка.

Тэзкы -  коратка сфармуляванае асноунае палажэнне даклада, навуковага 
артыкула. У тэзюах лагiчна i сцiсла выкладаецца асноуная думка. Кожны тэзiс, 
яю складае звычайна асобны абзац, асвятляе нейкую мiкратэму. Тэзiсы 
з’яуляюцца адным з найбольш устойлiвых з пункту гледжання нарматыунасщ 
жанрау навуковага стылю. Да тэзюау прад’яуляюцца патрабаваннi 
стылютычнай чысцiнi i аднароднасцi мовы, у iх недапушчальныя эмацыяналь- 
на-экспрэсiуныя сродю, змешванне форм розных жанрау (анатацый, рэзюмэ, 
плана i г.д.).
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Таюм чынам, сферы прымянення навуковага стылю вельм1 шыроюя i 
разнастайныя. Апошшм часам з улiкам навукова-тэхнiчнай рэвалюцый у гра- 
мадстве гэты стыль аказвае дастаткова моцны уплыу на лгаратурную мову. 
Таму кожны спецыялют павiнен добра ведаць навуковую тэрмшалогш сваёй 
спецыяльнасцi, умела карыстацца рознымi жанрамi навуковага стылю у 
залежнасщ ад сваёй дзейнасцi.

Кантрольныя пытанш:
1. Яюя жанры навуковай лiтаратуры вы ведаеце?
2. Што такое дысертацыя?
3. Як вы разумееце слова манаграфiя?
4. Да якога падстылю навуковага стылю адносiцца канспект i рэферат?
5. Чым адрозшваецца рэпрадуктыуны i прадуктыуны рэферат?
6. Якую кампазiцыю мае рэферат?
7. У чым сутнасць i прызначэнне анатацыi?
8. З якiх частак складаецца анатацыя?
9. Якiя патрабаванш ставяцца да напiсання тэзюау?

Практычная частка
Заданне 1. Прачытайце тэкст. Вусна перакладзще яго на беларускую мову. 
Складзще i запшыце па-беларуску тэзкы прапанаванага тэксту.

ВИРУСЫ
Заболевания растений, животных и человека, вирусная природа которых в 

настоящее время установлена, в течение многих столетий наносили ущерб хо­
зяйству и вред здоровью человека. Хотя многие из этих болезней были описа­
ны, но попытки установить их причину и обнаружить возбудитель оставались 
безуспешными.

В результате наблюдений Д. И. Ивановский и В. В. Половцев впервые вы­
сказали предположение, что болезнь табака, описанная в 1886 году в Г олландии 
под названием мозаичной, представляет собой не одно, а два совершенно раз­
личных заболевания одного и того же растения: одно из них -  рябуха, возбуди­
телем которого является грибок, а другое -  неизвестного происхождения. Д. И. 
Ивановский пришел к выводу, что мозаичная болезнь табака вызывается бакте­
риями, проходящими через фильтры. Однако эти бактерии не способны расти 
на искусственных субстратах. Возбудитель мозаичной болезни называется 
Ивановским то «фильтрующимися» бактериями, то микроорганизмами, так как 
сформулировать сразу существование особого мира вирусов было весьма труд­
но.

По мере изучения природы вирусов в первом полустолетии после их от­
крытия Д. И. Ивановским (1892) формировались представления о вирусах как о 
мельчайших организмах. Эпитет «фильтрующийся» со временем был отбро­
шен, так как стали известны фильтрующиеся формы или стадии обычных бак­
терий, а затем и фильтрующиеся виды бактерий.
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На основании опытов фильтрации были определены размеры вирусов. Раз­
мер наиболее мелких из них оказался равным 20—30 нм, а наиболее крупных -  
300-400 нм.

Все вирусы по своей природе -  паразиты. Они способны воспроизводить 
себя, но только внутри живых клеток. Обычно вирусы вызывают явные призна­
ки заболевания. Попав внутрь клетки, они «выключают» ее ДНК и, используя 
свою собственную ДНК или РНК, дают клетке команду синтезировать компо­
ненты вируса. Компоненты вируса способны к спонтанному образованию ви- 
риона (полностью сформированной инфекционной частицы). Клетка, израсхо­
довав все жизнетворные соки на синтез вирусов, гибнет, перегруженная пара­
зитами. Вирусы «разрывают» оболочку клетки и передаются в другую клетку в 
виде инертных частиц. Вирусы вне клетки представляют собой кристаллы, но 
при попадании в клетку «оживают».

Ученые, анализируя строение вещества, до сих пор не решили: считать ви­
русы живыми или мертвым. Вирусы, с одной стороны, обладают способностью 
размножаться, наследственностью и изменчивостью, но, с другой стороны, не 
имеют обмена веществ, и их можно рассматривать как гигантские молекулы.

Заданне 2. Запшыце прыклады слоу-тэрмтау, у  частку я кх  уваходзш б 
наступныя ттэрнацыянальныя элементы.

Грэч.: а-(ан-) -  без, не; ант- (анты-) -  супраць; архь -  звышгалоуны, 
надзвычай важны ; археа- -  старажытны; бiя -  жыццё; ген -  род, паходжанне; 
поль (паль) -  шмат; тэле- -  далёка; -фш -  прыхшьшк; фота- -  святло; хрона- 
(храна-) -  час; лац.: аква—  вада; акт—  дзеянне; аэра—  паветра; контр—  
супраць; рэ- -  назад, зноу; франц. : аван- -  перад.

Заданне 3. Прааналiзуйце правты афармлення i методыку натсання 
кароткай анатацьй.

Мэта анатацьй на артыкул -  адказ на пытанне, аб чым гаворыцца у 
артыкуле, гэта значыць даць агульнае уяуленне пра артыкул.

Структура кароткай анатацьй:
1. Аутар, назва, выходныя дадзеныя.
2. Тэма артыкула: указваецца агульная тэма крынщы, пры гэтым 
выкарыстоуваецца канструкцыя навуковы артыкул прысвечаны праблеме 
(тэме, пытанню).
3. Праблематыка артыкула: перашчваецца кола пытанняу, яюя разглядаюцца 
у тэксце. Выкарыстоуваюцца выразы: у артыкуле аналгзуюцца (асвятляюцца, 
атсваюцца, разглядаюцца) наступныя праблемы; у  артыкуле даецца аналгз 
(характарыстыка, атсанне); у  артыкуле прыводзяцца вынт; у  артыкуле 
выкладаецца тэорыя (ггсторыя, методыка, праблема); у  артыкуле даследуецца 
пытанне (праблема, працэс, залежнасцъ, уласцгвасцг).
4. Адрасат: адзначаецца, для каго прызначаны тэкст. Выкарыстоуваюцца 
канструкцый артыкул прызначаецца для спецыялгстау у  сферы, артыкул 
уяуляе цкавасцъ для.
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Методыка нашсання анатацык
1. Вылучыць ключавыя словы.
2. Вызначыць тэму тэксту.
3. Скласщ план тэксту з апорай на ключавыя словы.
4. Натсаць тэкст анатацьй па схеме, перал1чыушы у яе асноунай частцы 
пункты складзенага плана (гэта значыць яго праблематыку).

Узор анатацыi:
Крыжаноусю В.А. Б1ялог1я чалавека // Весшк медыцыны. -  №4. -  2023. -  

С. 25 -  34.
У артыкуле прадстаулены падрабязныя сучасныя дадзеныя аб пабудове i 

жыццядзейнасщ клетак i тканак, прааналiзаваны усе клетачныя кампаненты. У 
артыкуле разгледжаны асноуныя функцыi клетак: абмен рэчывау, уключаючы 
дыханне, сiнтэтычныя працэсы, клетачнае дзяленне (мггоз, мiёз). Праблематыка 
выкладу заключаецца у параунальным апiсаннi эукарыятычнай (жывёльнай i 
раслiннай) i пракарыятычнай клеткi, а таксама вiрусау. У артыкуле падрабязна 
разгледжаны фотасштэз, асаблiвая увага надаецца класiчнай i сучаснай 
генетыцы, прааналiзавана будова тканак. Значная частка артыкула прысвечана 
функцыянальнай анатомп чалавека.

Артыкул прызначаецца для вучняу школ з паглыбленым вывучэннем 
бiялогii, а таксама для студэнтау вышэйшых навучальных устаноу, яюя 
атрымлiваюць адукацыю у сферы медыцыны, бiялогii, экалогii, ветэрынарыi, а 
таксама для школьных настаушкау, аспiрантау i выкладчыкау ВНУ.

Заданне 4. Прачытайце навуковы артикул. Растлумачце значэнне тэрмтау 
i тэрмiналагiчных словазлучэнняу, выдзеленых у  тэксце. Складзще яго 
кароткую анатацыю адпаведна схеме.

Асацыяцьп
Вялшую небяспеку для жывёлагадоулi уяуляюць так званыя 

асацыятыуныя i змяшаныя 1нфекцы, яюя у цяперашнi час складаюць 
вялжую частку сярод хвароб iнфекцыйнай прыроды.

Займацца вывучэннем “чыстых” монаiнфекцый i 1нваз1й, не улiчваючы 
складанага шмптомакомплексу захворвання жывёл, абумоуленых

• « 1 с »  • • •паразггацэнозам1, малаэфектыуна як у адносшах мер дыягностыкi, так i 
лячэння, прафiлактыкi асацыятыуных i змяшаных iнфекцый.

Патамарфалагiчныя змены пры крыптаспарыдыёзе парасят як 
монаiнвазii наступныя: у страунiкава-кiшэчным тракце адзначаюцца 
дэфармацыя i атрафiя варсiнак, гiбель залоз са замяшчэннем iх клетачнымi 
элементам^ якiя складаюцца з эазiнафiлау i лiмфацытау, пашырэнне прасветау 
крыпт, ^зю тая  дыстрафiя i разбурэнне эпiтэлiяцытау макра- i
м1крагамеацытам1 i аацыстамг Злучальная тканка iнфiльтруецца палiморфна- 
клетачнымi элементам^ мышачная абалонка вытанчаецца i расцягваецца.
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Пры даследаванш парасят ва узросце 5-45 дзён было выявлена 
асацыятыунае цячэнне крыптаспарадыёзау з рота- i каранавiруснай iнфекцыямi, 
сальманелёзам, энтэравiрусным гастраэнтэрытам i гемафiлёзнай
плеурапнеумашяй. Вынiкi былi пацверджаны бактэрыялагiчным,
вiрусалагiчным i паразiталагiчным даследаванням^

Пятроу В. А. Асацыяцъй // Ветэрынарыя. -  №2. -  2021. -  С. 28.

Заданне 5. Зрабще пераклад аштацьи на беларускую мову выдання 
«Ветеринарная энциклопедия» (том 1, Мшск, 2013).

Заданне 6. Нашшыце рэферат на адну з прапанаваных тэм. Падрыхтуйце 
даклад па тэме рэферата (узор афармлення рэферата -  Дадатак 2).
1. Яухiм Карсю -  бацька беларускай фшалогп.
2. Бшнгазм у крашах свету (Заходняя Еуропа, Азiя, Афрыка, Амерыка).
3. «Залаты век» у псторьй беларускай дзяржавы.
4. Цшавыя адкрыццi у медыцыне.
5. Вядомыя ветурачы Беларусi.
6. Псторыя развiцця ветэрынарнай медыцыны.
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Функцыянальныя crbrni мовы
Дадатак 1

Стыл1 С феры  вы- 
кары стання

М эты
зносш

С ты лёвы я рысы М оуны я
сродк1

Разнавщ -
насц1

Разм оуны Быт; ся- 
мейны я i 
сяброусю я 
адносш ы

А бмен
думкамi,
iнф армацы яй
з блiзкiмi,
знаёмымi
лю дзьмi

Н атуральнасць 
маулення, эмацы я- 
нальнасць, ацэ- 
начны характар, 
адсутнасць стро­
гай лагiчнасцi

А гульнауж ы валь- 
ныя словы, быта- 
вая лексiка, 
ф разеалапзм ы , 
эксп р эау н а- 
эм ацы янальная 
лексiка, 
няпоуныя, пы- 
тальныя, пыталь- 
на-пабудж альныя 
i ^ ч н ы я  сказы

Размоуна- 
бы тавы  i 
размоуна- 
аф iцы йны

М а с т а ц к Духоуная
сфера
ж ы цця
грамадства

П аведам iць i 
уздзейш чаць 
на думкi i 
пачуццi чы- 
тача, эстэ- 
ты чны я 
уяуленш

Э мацы янальнасць,
эксп рэаунасць ,
вобразнасць
сты лiсты чная не-
замкнутасць,
ш ды вщ уальнасць
аутара

А гульнауж ы валь- 
ная лексiка, раз- 
настайныя во- 
бразна- 
выяуленчыя 
сродю

Проза,
паэзiя,
драматург
iя

П ублщ ы с-
т ычны

П ал ^ы к а-
щ эалапчны я
грамадска-
эканам iчны я
культурныя,
спарты уны я
iнш ы я
грамад-скiя
зносш ы

1нфарма-
ваць,
уздзейш чаць,
фармiраваць
грамадскую
думку

Д аходлiвасць, 
эмацыянальнасць, 
ацэначнасць i 
агульна- 
зразум еласць

А гульнауж ы валь- 
ныя словы, ацэ- 
начная л ек ак а , 
грамадска- 
палiты чная 
лексiка, метафа- 
ры чнасць 
тэрм ш ау, загадны  
лад дзеяслова

Г  азетна-
публiцыс-
тычны,
радыётэ-
лежурна-
лiсцкi,
аратарскi

А ф щ ьш -
на-
справавы

А фiцыйныя 
дакументы, 
канцыляр- 
ская, юры- 
дычная i 
дыплама- 
тычная 
сферы

1нфармацый- 
ная, пабу- 
дж альная рэ- 
гуляцыя 
афщ ы йны х 
зносiн

П аслядоунасць i 
дакладнасць вы- 
кладу, аб ’ек- 
ты унасць ацэнак, 
стандартызацыя, 
адсутнасць 
эмацы янальнасцi

А бстрактная,
тэрмiналагiчная,
спецыяльная
л ек ак а ,
канцы лярскiя
штампы, склада-
ныя сказы

Уласна
заканадауч
ы, дыпла-
ма-тычны,
афiцыйна-
канцылярс
кi

Н авуковы Н авука i 
тэхнiка, 
навучаль- 
ны працэс

П аведамiць 
агульныя цi 
прыватныя 
ютотныя 
прыкметы 
прадметау, 
растлума- 
чыць сут- 
насць з ’явы, 
яе прычыны

А бстрактнасць, 
дакладнасць, 
аб ’екты унасць i 
аргументаванасць

А гульнауж ы валь- 
ныя словы, 
тэрм ш ы ; развiты я 
апавядальныя 
сказы,
злучнiкавая пад-
парадкавальная
сувязь

У ласна на-
вуковы, на-
вукова-
вучэбны,
навукова-
папулярны,
навукова-
тэхш чны

21



Дадатак 2

Узор афармлення тытульнай старонк рэферата, зместу, cnicy 
выкарыстаных крынщ i лiтаратyры

Мшютэрства сельскай гаспадарк i харчавання 
Рэспублт Беларусь

Установа адукацьй
«Вщебская ордэна «Знак Пашаны» дзяржауная акадэмiя 

ветэрынарнай медыцыны»

Кафедра замежных моу

РЭФЕРАТ

Гicторыя развщця ветэрынарнай медыцыны

Выканау: студэнт 1-га курса 
16-й групы ФВМ 
Фёдарау Андрэй Iванавiч

Праверыу: старшы выкладчык 
кафедры замежных моу 
1ванова I. I.

Вiцебcк, 2024
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А дзш , два 
або тры  аутары

Котау, А.1. П сторы я Б е л а р у с  i сусветная ц ы в ш зац ы я  / А.1. Котау. -  
2-е выд. -  М iнcк: Энцы клапеды кс, 2003. -  168 с.

Ш отт, А.В. К урс лекций по частной хирургии / А.В. Ш отт, В.А. Ш отт. 
-  М инск: Асар, 2004. -  525 с.

Чаты ры
i больш  аутарау

Культурология: учеб. пособие для вузов / С.В. Л апина [и др.]; под 
общ. ред. С.В. Лапиной. -  2-е изд. -  М инск: ТетраСистемс,
2004. -  495 с.

К алекты уны  аутар С борник нормативно-технических материалов по энергосбереж ению  / 
Ком. по энергоэф ф ективности при Совете М инистров Респ. Беларусь; 
сост. А.В. Ф илипович. -  М инск: Лоранж-2, 2004. -  393 с.

Ш маттом нае
выданне

П сторы я Беларуси у 6 т. /  рэдкал.: М . К асцю к (гал. рэд.) [i ш ш .]. -  
М ш ск: Э каперспектыва, 2000 -  2005. -  6 т.

А собны  том  
у ш маттомны м 
выданш

Багдановiч, М. П оуны  збор творау: у 3 т. /  М. Багдановiч. -  2-е выд. -  
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2004. -  Реж им  доступа: http://bp21.org .by/ru/art/a041031.htm l. -  Д ата 
доступа: 02.02.2024.
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Дадатак 3
РУСКА-БЕЛАРУСК1 СЛОУН1К Б1ЯЛАГ1ЧНЫХ 

I ВЕТЭРЫНАРНЫХ ТЭРМ1НАУ

А
абиогенез м. -  аб1ягенез, -зу, -зе м. 
абиотическая среда -  аб1ятычнае асяроддзе
агрессивное поведение у животных -  агрэшуныя паводзшы у жывёл
аистовые мн. -  буслшыя, -ных
аистообразные мн. -  буслападобныя, -ных
аммиак м. -  ам1як, -ку м.
анабиоз м. -  анаб1ёз, -зу, -зе м.
антитела мн. -  антыцелы, -лау
арника ж. -  купальшк, -ку м.

Б
багульник м. -  багун, -ну м. 
бархат м. -  аксамгг, -у м.
безусловные рефлексы -  безумоуныя рэфлексы
белена ж. -  блёкат, -ту м.
белый аист -  белы бусел
беспозвоночные мн. -  беспазваночныя, -ых
бесчелюстные мн. -  бясскiвiчныя, -ых
биотехнология ж. -  бiятэхналоriя, -i ж.
близнецы мн. -  бл1зняты, -ау
блуждающий нерв -  блукаючы нерв
бобовые мн. -  струкавыя, -ых
большекрылые -  велжакрылыя, -ых
борьба за существование -  барацьба за юнаванне
брюшная полость -  брушная поласць

В
валериана ж. -  валяр’ян, -ну м.
вегетативная нервная система -  вегетатыуная нервовая сютэма
ветвление ср.- галшаванне, -я н.
ветеринария ж. -  ветэрынарыя, -i ж.
ветеринарный осмотр -  ветэрынарны агляд
вилочковая железа, ж. -  вшачкавая залоза, -ы ж.
височные дуги -  скроневыя дуп
вкус м. -  смак, -ку м.
вкусовая система -  смакавая сютэма
внутренняя секреция -  унутраная сакрэцыя
водоросли мн. -  водарасщ, -яу
возбудимость ж. -  узбудлiвасць, -i ж.
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возбуждение ср. -  узбуджэнне, -я н.
вороновые мн. -  крумкачовыя, -ых
восприятие ср. -  успрыманне, -я н.
всасывание ср. -  усмоктванне, -я н.
вторичная продукция -  другасная прадукцыя
вторичные половые признаки -  другарадныя палавыя адзнаю
выделительная система -  выдзяляльная сютэма
выживаемость ж. -  выжывальнасць, -i ж.
высшая нервная деятельность -  вышэйшая нервовая дзейнасць

Г
генетика ж. -  генетыка, -i ж.
генетическая несовместимость -  генетычная несумяшчальнасць 
гиалоплазма ж. -  пялаплазма, -ы ж. 
гусеобразные мн. -  гусепадобныя, -ых

Д
двигательная бляшка -  рухальная бляшка, 
движение ср. -  рух, -ху м. 
двойное оплодотворение -  двайное апладненне 
двудомные растения -  двухдомныя раслшы 
двупарноногие мн. -  дзвюхпарнанопя, -iх 
домашние животные -  свойская жывёла

Е
ежовые мн. -  вожыкавыя, -ых 
енотовые мн. -  янотавыя, -ых 
естественный отбор -  натуральны адбор

Ж
жажда ж. -  смага, -i ж. 
железы мн. -  залозы, залоз 
желток м. -  жауток, -ку м. 
желудок м. -  страушк, -ку м. 
желудочки сердца -  жалудачк сэрца 
желудочный сок -  страушкавы сок 
жёлчные пигменты -  жоуцевыя тгменты 
жесткокр^1лые мн. -  цвёрдакрылыя, -ых 
живорождение ср. -  жыванараджэнне, -я н. 
животное ср. -  жывёла, -ы ж. 
жизненная форма -  жыццёвая форма 
жирные кислоты -  тлушчавыя кiслoты 
жировая ткань -  тлушчавая тк^нка 
жиры мн.- тлушчы, -ау
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З
забота о потомстве -  клопат пра патомства
загрязнение биосферы -  забруджванне б1ясферы
зародыш м. -  зародак, -дка м.
зоопсихология ж. -  зоапшхалопя, -ii ж.
зоотехния ж. -  заатэхшя, -ii ж.
зрачок м. -  зрэнка, -i ж.
зрение ср. -  зрок, -ку м.
зрительная система -  зрокавая сютэма

И
ивовые мн. -  вярбовыя, -ых 
известковые железы -  вапнавыя залозы 
извилина ж. -  звшна, -ы ж. 
изменчивость ж. -  зменл1васць, -i ж. 
ископаемые животные -  выкапнёвыя жывёлы 
искусственный отбор -  штучны адбор

К
кишечник м. -  юшэчшк, -ка м.
кишечнополостные мн. -  юшачнаполасцевыя, -ых
клеточная оболочка -  клетачная абалонка
кожа ж. -  скура, -ы ж .
кожные железы -  скураныя залозы, залоз
костный мозг -  касцявы мозг
кошачьи мн. -  кащныя, -ых
крахмал ж. -  крухмал, -лу м.
крестоцветные мн. -  крыжакветныя, -ных, мн.
кровеносная система -  крывяносная сютэма
кроветворение ср. -  крывятварэнне, -ня н.
кровообращение ср. -  кровазварот, -ту м.
кровь ж. -  кроу, -brni ж.
кровяное давление -  крывяны щск
крылья мн. -  крылы, -ау
кукушковые мн. -  зязюлевыя, -ых
культура тканей -  культура тканак

Л
ликоподий м. -  дзераза, -ы ж. 
лимфатическая система -  л1мфатычная сютэма 
лицевой нерв -  нерв твару
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М
мерцательный эпителий -  м^альны эштэлш 
местообитание ср. -  месцапражыванне, -я н. 
млекопитающие мн. -  млекакормячыя, -ых 
многоклеточные организмы -  мнагаклетачныя аргашзмы 
многолетние растения -  шматгадовыя раслшы 
мозговые оболочки -  мазгавыя абалoнкi 
молочные железы -  малочныя залозы

Н
надпочечники мн. -  наднырачшю, -ау 
наследственность ж. -  спадчыннасць, -i ж. 
нёбо ср. -  паднябенне, -ня н. 
нервная система -  нервовая сютэма 
нервная цепочка -  нервовы ланцужок 
низшие растения -  шжэйшыя раслшы

О
обезьяна ж. -  малпа, -ы ж.
обмен веществ -  абмен рэчывау
обоняние ср. -  нюх, нюху, м.
обонятельная система -  сютэма нюху
околощитовидные железы -  каляшчытападобныя залозы
оплодотворение ср. -  апладненне, -я н.
опорно-двигательный аппарат -  апорна-рухальны апарат
органы вкуса -  органы смаку
осязание ср. -  дотык, -ку м.

П
питание ср. -  харчаванне, -ня н., жыуленне (у раслш), -ня н.
пищеварение ср. -  страваванне, -ня н.
пищеварительная система -  стрававальная сютэма
пищевод м. -  стрававод, -да м.
плесневые грибы -  цвшьныя грыбы
плодовитость ж. -  плоднасць, -i ж.
плотоядные животные -  драпежныя жывёлы
поведение ср. -  паводзшы, -дзiн мн.
поджелудочная железа -  падстраушкавая залоза
подкожная мускулатура -  падскурная мускулатура
полисахариды мн. -  полщукрыды, -ау
потоотделение ср. -  потавыдзяленне, -ня н.
почечная лоханка -  нырачная лаханка
почки мн. -  нырю, -ак
предсердие ср. -  перадсэрдзе, -дзя н.
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предстательная железа -  прастата, -ы ж. 
пресмыкающиеся мн. -  паузуны, -оу 
продолжительность жизни -  працягласць жыцця 
птицы мн. -  птуттш, -ак 
пыльца ж. -  пылок, -ку м.

Р
раздражитель м. -  раздражняльшк, -ка м. 
рак-отшельник м -  рак-пустэльшк, -а м. 
растения мн. -  раслшы, раслш

С
сальные железы мн. -  тлушчавыя залозы
сахароза ж. -  цукроза, -ы ж.
свёртывание крови -  згусанне крыв1
связки мн. -  звязю, -ак
секреция ж. -  сакрэцыя, -i ж.
семейство ср. -  сям’я, -i ж.
сердце ср. -  сэрца, -ца н.
скворцовые мн. -  шпачыныя, -ых
скелет м. -  шкшет, -та м.
скрещивание ср. -  скрыжаванне, -ня н.
слизистая оболочка -  ^зю тая  абалонка
слух м. -  слых, -ху м.
слюнные железы -  слшныя залозы
соединительная ткань -  злучальная тканка
сорные растения -  пустазелле, -ля н.
сосновые мн. -  хваёвыя, -ых
соцветие ср. -  суквецце, -я н.
стадо ср. -  статак, -ка м , чарада, -ды ж.
стая ж. -  чарада, -ды ж., зграя, -i ж.
стебель м. -  сцябло, -ла н.
стекловидное тело -  шклопадобнае цела
столбнячная палочка -  слупняковая палачка
стопа ж. -  ступня, -ш ж .

Т
табак м. -  тытунь, -ню м.
тканевая жидкость -  тканкавая вадкасць
ткань ж. -  тканка, -ю ж.
туловище ср. -  тулава, тулаварод. н.
тыквенные мн. -  гарбузовыя, -ых
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У
углеводы мн. -  вугляводы, -ау 
уксусная кислота -  воцатная юслата 
уродство ср. -  выродл1васць, -щ ж. 
условные рефлексы -  умоуныя рэфлексы 
устойчивость ж. -  устойивасць, -i ж.

Ф
физиология ж. -  фiзiялoгiя, -i ж. 
фотосинтез м. -  фотасштэз, -зу м.

Х
хищники мн. -  драпежшю, -ау
хромосомная теория наследственности -  храмасомная тэорыя спадчыннасщ 
хрящ м. -  храсток, -тка м.

Ц
цаплевые мн. -  чаплевыя, -ых 
цветковые растения -  кветкавыя раслшы 
цветовое зрение -  колеравы зрок

Ч
челюсти мн. -  сювщы, -ц
чередование поколений -  чаргаванне пакаленняу 
чешуйчатые мн. -  лускаватыя, -ых 
чешуя ж. -  луска, -i ж. 
чувствительность ж. -  адчувальнасць, -щ ж.

Ш
шелкопряд м. -  шаукапрад, -да м. 
шиповник м. -  шыпшына, -ы ж. 
шмель м. -  чмель, -ля м.

щ
щавель м. -  шчауе, -я н.
щитовидная железа -  шчытападобная залоза
щуковые мн. -  шчупаковыя, -ых

Э
эмбрион м. -  эмбрыён, -на м. 
эхолокация ж. -  рэхалакацыя, -i ж.

Ю
юкка ж. -  юка, -i ж.

Я
яблоко ср. -  яблык, -ка м. 
яйцерождение ср. -  яйцараджэнне, -ня н. 
ящерица ж. -  яшчарка, -i ж.
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